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Kamp acine dobitnik je bI‘OJnIh nagrada za kvalltetu

a smjesten je na malenom poluotoku na otoku Cresu,
samo nekoliko koraka od grada Cresa. Kamp raspolaze
sa komfornim parcelama za kampiranje, od kajih je njih
nekoliko namijenjeno naturistima.

Das Camp Kovacine wurde mehrfach fiir seine Qualitat
ausgezeichnet. Es befindet sich auf einer kleinen Halbinsel
auf der Insel Cres, nur wenige Schritte von der Stadt Cres
entfernt. Das Camp verfiigt Gber komfortable Stellplatze,
von denen einige fiir Naturisten bestimmt sind.

Il campeggio Kovacine ha ricevuto numerosi riconoscimenti
per la qualita e si trova su una piccola penisola sull'isola
di Cherso, a pochi passi dalla citta di Cherso. Il campeggio
dlfpone di comode p|azzote alcune delle quali destinate ai
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quality and is located on a small peninsula on the island

of Cres, just steps from the town of Cres \I &Amp'

has comfortable camping pitchess, some of which are:
intended for naturists.

Kamp Kovagine je dobitnik $tevilnih nagrad za kakovost
in se nahaja na majhnem polotoku, na otoku Cres. Od
mesta Cres je oddaljen le nekaj korakov. Kamp razpolaga
z udobnimi kamp parcelami, nekaj jih je namenjenih tudi
naturistom.

Camping Kovacine heeft talloze prijzen ontvangen voor
zijn kwaliteit en is gelegen op een klein schiereiland op
het eiland Cres, op geringe afstand van de stad Cres. De
camping heeft comfortabele kampeerplaatsen, waarvan
sommige bestemd zijn voor naturisten.
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Do najveceg hrvatskog otoka, Cresa vode vas dvije trajektne
linije: Brestova - Porozina | Valbiska - Merag. Voznje su
posebno u sezoni ucestale, a ona od Valbiske do Merga traje
25 minuta a do Kampa Kovacine joS 15-ak minuta voznje.

Die groBte kroatische Insel, die Insel Cres, ist durch zwei
Fahrlinien erreichbar: Brestova - Porozina und Valbiska -
Merag. Wahrend der Hauptsaison werden vermehrt Fahren
eingesetzt, wobei die Uberfahrt 25 Minuten betragt. Bis zum
Camp Kovacine sind es dann noch weitere 15 Minuten.

Ci sono due linee di traghetti per la piu grande isola croata,
Cherso: Brestova - Porozina e Valbiska - Merag. Le linee sono
particolarmente frequenti durante la stagione, della durata di
25 minuti e Campeggio Kovacine & ancora a circa 15 minuti di
distanza.

There are twao ferry lines to the largest Croatian island, Cres:
Brestova - Porozina and Valbiska - Merag. The rides are
especially frequent during the season, lasting 25 minutes and
the Camp Kovacine is another 15 minutes away.

Do najveCjega hrvasSkega otoka, Cresa, vas vodita dve
trajektni povezavi: Brestova - Porozina in Valbiska - Merag.
Posebej v sezoni so povezave pogoste ter trajajo 25 minut.
Do Kampa Kovacine sledi Se 15 minut voznje z avtomobilom.

Er varen vanaf twee plaatsen veerboten naar het grootste
Kroatische eiland, Cres: Brestova - Porozina en Valbiska
- Merag. De veerdiensten zijn vooral frequent tijdens het
seizoen en duren 25 minuten. Bij aankomst ligt Camp
Kavacine nog ap 15 minuten afstand.



Kamp Kovacine omiljen je medu obiteljima, okruzen je borovima i
stablima maslina, a prostire se na 27 hektara povrSing, dok mu je
plaza $ljuncano-kamenita, sa zasebnim suncaliStima. Moderne
sanitarije, opremljene suncevim kolektorima, punionica plina,
trgovina prehrambenih proizvoda, restoran, pizzeria, slasti¢arnica tik
uz more, djeCje igraliSte, igraliSte za pse, punionica elektricnih vozila,
mini marina, dizalica za €amce...

Das Camp Kovatine ist unter Familien sehr beliebt und, umgeben
von Pinien und Olivenb&umen, erstreckt es sich (iber eine Flache
von 27 Hektar. Der Strand ist felsig und mit Kieselsteinen
bedeckt, mit Platzen zum Sonnenbaden. Vorhanden sind
moderne Sanitdranlagen, ausgestattet mit Solaranlagen, Gas-
Tankstelle, Lebensmittelgeschéft, Restaurant, Pizzeria, Konditorei
direkt am Meer, Kinderspielplatz, Hundeplatz, Ladestation fir
Elektrofahrzeuge, Mini-Marina, Bootskran...

Il Campeggio KovaCine & il preferito dalle famiglie, circondato da
pini e ulivi e si estende su una superficie di 27 ettari, mentre la sua
spiaggia & di ciottoli, con zone prendisole separate. Moderni servizi
igienici dotati di collettori solari, stazione di rifornimento di gas,
negozio di alimentari, ristorante, pizzeria, pasticceria vicino al mare,
parco giochi per bambini, parco giochi per cani, stazione di ricarica
per veicoli elettrici, mini marina, gru per barche...

Camp Kovacine is a family favorite, surrounded by pine trees and
olive trees, and covers an area of 27 hectares, while its beach is
pebbly, with separate sunbathing areas. Modern sanitary facilities
equipped with solar collectors, gas filling station, grocery store,
restaurant, pizzeria, pastry shop by the sea, children’s playground,
dog playground, electric vehicle charging station, mini marina, boat
crane...

Kamp KovaCine je priljublien med druzinami. Razprostira se na
povrsini 27 hektarjev, kjer ga obdajajo borovci in oljke. Plaza v kampu
je prodnato-skalnata, z zasebnimi predeli za soncenje. Sodobne

sanitarije, opremljene s son¢nimi kolektorji, polnilnica plina, trgovina
s prehrambnimi izdelki, restavracija, picerija, slas¢i€arna ob morju,
otroSko igriSce, igriSCe za pse, polnilnica za elektricna vozila, mini

marina, dvigalo za ¢olne, ...

Camping Kovatineis een familie favoriet, omgeven door dennebomen
en olijfbomen, beslaat een oppervlakte van 27 hectare, terwil het

strand kiezel- en rotsachtig is, met aparte ligweiden. Uitgerust
met modern sanitair, zonnecollectoren, gasvulstation, kruidenier,
restaurant, pizzeria, banketbakkerij aan zee, kinderspeeltuin,
hondenspeeltuin, laadstation voor elektrische voertuigen, mini-
jachthaven, boatkraan...
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FAMILY & FAMILY
PLUS MOBILE
HOME 21-24 m?
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Family & Family Plus Mobile Home sastoji se od dvije
odvojene spavace sobe za 4 do 6 o0soba, kuhinje sa
blagovaonicom i vlastitog tusa/WC-a. Opremljene su
posteljinom, kuhinjskim posudem i klima uredajem. Vrtni
stol i stolice Cekaju Vas ispred kucice. Family Plus sa vise
prostora i natkrivenom terasom.

Das Family & Family Plus-Mobile-Home besteht aus zwei
separaten Schlafzimmern fur 4 bis 6 Personen, einer Kuche
mit Essbereich und einer eigenen Dusche / Toilette. ES ist
mit Bettwasche, Geschirr und Klimaanlage ausgestattet.
Ein Gartentisch und Stuhle erwarten Sie vor dem Hauschen.
Family Plus mit mehr Platz und tberdachter Terrasse.

La Family & Family Plus Mabile Home e composta da due
camere da letto separate per 4-6 persone, una cucina con
zona pranzo e una doccia / WC privati. E dotata di lenzuola,
stoviglie e aria condizionata. Davanti alla casa vi attendono
un tavolo e sedie da giardino. Family Plus con piu spazio e
terrazzo coperto.
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The Family & Family Plus Mobile Home consists of two
separate bedrooms for 4 to 6 people, a kitchen with a dining
area and a private shower / toilet. They are equipped with
linens, kitchenware and air conditioning. A garden table and
chairs await you in front of the house. Family Plus with
more space and a covered terrace.

Mobilno hisko Family & Family Plus sestavljajo 2 loCeni
spalnici, za 4-6 oseb, kuhinja z jedilnico in lastna prha/WC.
Opremljena je s posteljnino, kuhinjsko posodo in klimatsko
napravo. Pred hisko vas ¢akajo vrtna miza in stoli. Family
Plus z veC prostora in pokrito teraso.

Een Family & Family Plus Mabile Home bestaat uit twee
aparte slaapkamers voor 4 tot 6 personen, een keuken
met eethoek en een eigen douche / toilet. Ze zijn uitgerust
met beddengoed, keukengerei en airconditioning. Voor het
Mobile Home staat een tuintafel en stoelen voor u klaar.
Family Plus met meer ruimte en een overdekt terras.

Za oS veci komfor, u nasim FAMILY SUPERIOR kucicama od
32m? mogu se smjestiti 4-6 0sobe u dvije spavace sobe te su
Vam na raspolaganju dvije kupaonice. Kuhinja i blagovaona
su kompletno opremljene sa aparatima i posudem, a sadrze
i mikrovalnu pecnicu. Za objedavanije pod vedrim nebom, na
raspolaganju Vam stoji vrtni stol sa stolicama.

FUr noch mehr Komfort bieten unsere Mobilheime FAMILY
SUPERIOR auf einer Flache von 32 m? Platz fir 4-6
Personen in zwei Schlafzimmern und verfugen Uber zwei
Badezimmer. Die Ktche und der Essbereich sind komplett
mit Geraten und Utensilien ausgestattet und verfligen ber
eine Mikrowelle. Fur Mahlzeiten im Freien gibt es einen
Gartentisch mit Stihle.

Per garantirvi un comfort ancora maggiore, le nostre case
mohili FAMILY SUPERIOR, da 32 m? e con due camere
da letto, possono ospitare 4-6 persone che avranno a
disposizione anche due bagni. La cucina e la sala da pranzo
sono completamente attrezzate con elettrodomestici e
stoviglie e dispongono anche di forno a microonde. Per i
vostri pasti a cielo aperto avrete a disposizione il tavolo e
le sedie da giardino.

FAMILY SUPERIOR
MOBILE HOME
32 M’

For even greater comfort, we offer FAMILY SUPERIOR
mohile homes, with a size of 32 m? that can accommodate
4-6 persons in two separate bedrooms and come with two
bathrooms. The kitchen and dining room are fully-equipped
with appliances and tableware, as well as a microwave
oven. The mobile home also comes with a garden table and
chairs for outdoor dining.

Za Se veCje udobje lahko v nasih hiskah FAMILY SUPERIOR,
velikin 32 m?, v dveh spalnicah biva 4-6 oseb, prav tako pa
sta vam na voljo dve kopalnici. Kuhinjain jedilnica sta v celoti
opremljeni z aparati in posodo in imata tudi mikrovalovno
pecico. Okusen obrok pod vedrim nebom si lahko privoscite
tudi za vrtno mizo s stoli.

Onze FAMILY SUPERIOR stacaravans van 32m? bieden nog
meer comfort. Ze bieden ruimte aan 4-6 personen. Er zijn
twee slaapkamers en twee badkamers. De keuken en de
eetruimte zijn volledig voorzien van alle apparaten en kook-
en eetgerei . Eris ook een magnetron. Voor een maaltijd in de
buitenlucht kun je gebruik maken van het buitenmeubilair.



TWIN
MOBILE HOME
12 m?
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Twin Mobile Home predstavljaju idealan odabir za parove. U
potpunosti su opremljene, a u njima cete pronaci - prostor
za spavanje, tu$/WC, kuhinju, posteljinu, pribor za kuhanje |

kuhinjsko posude, te klima uredaj. Vrtni stol i stolice ¢ekaju
Vas ispred kucice.

Das Twin-Mobile-Home stellt eine ideale Wahl fur
Paare dar. Vollstandig ausgestattet findet ihr hier einen
Schlafplatz, Dusche/WC, Kiche, Bettwasche, Kochtopfe
und Geschirr, sowie eine Klimaanlage. Ein Gartentisch und
Stlhle erwarten euch vor dem Hauschen.

La Twin Mobile Home ¢ la scelta ideale per le coppie. E
completamente attrezzata e in essa troverete: zona notte,
doccia / WC, cucina, lenzuola, utensili da cucina e aria
condizionata. Davanti alla casa vi attendono un tavolo e
sedie da giardino.
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Twin Mobile Home are the ideal choice for couples. They
are fully equipped and you will find in them - sleeping
area, shower / toilet, kitchen, linen, cooking utensils and
kitchenware, and air conditioning. A garden table and chairs
await you in front of the house.

Mobilna hiska Twin je odli¢na izbira za pare. HiSka je v
celoti opremljena, v njej so spalni prostor, prha/WC, kuhinja,
posteljnina, kuhinjska posoda, pribor za kuhanje inklimatska
naprava. Pred hiSko vas Cakajo vrtna miza in stoli.

Een Twin Mobile Home is de ideale keuze voor koppels.
Ze zijn van alle gemakken voarzien en u vindt er een
slaapgedeelte, douche / toilet, keuken, linnengoed,
keukengerei en airconditioning. Voor het Twin Mobile Home
staat een tuintafel en stoelen voar u klaar.
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NaSe nove mobilne kucice Trend Mobile Home u svojih
19 kvadrata mogu ugostiti do Cetiri osobe. Sastoje se od
spavace sobe, kuhinje sa blagovaonicom i tuSa/WC-a .
Opremljene su klima uredajem, posteljinom, kuhinjskim
posudem. Ispred kucice Cekaju Vas vrtni stol i stolice.

Unsereneuen Trend-Mobilheimemitihren19 Quadratmetern,
bieten Platz fUr bis zu vier Personen. Sie bestehen aus
einem Schlafzimmer, einer Kiche mit Essbereich und
Dusche / WC. Sie sind mit einer Klimaanlage, Bettwéasche
und Klchengeschirr ausgestattet. Ein Gartentisch und
Stlhle erwarten Sie vor dem Haus.

La nostra nuova Trend Mobile Home pub ospitare fino a
quattra persone nei suoi 19 metri quadri. E composta da
una camera da letto, cucina con zona pranzo e doccia / WC.
E dotata di aria condizionata, lenzuola, utensili da cucina.
Davanti alla casa vi attendono un tavolo e sedie da giardino.

Our new Trend Mobile Home can house up to four people
in its 19 squares. They consist of a bedroom, kitchen with
dining area and shower / tailet. They are equipped with air
conditioning, linens, kitchenware. A garden table and chairs
await you in front of the house.

NaSe nove mobilne hiske Trend so velike 19 kvadratnih
metrov in lahko sprejmejo do 4 osebe. Mobilno hisko
Trend sestavljajo spalnica, kuhinja z jedilnico in prha/WC.
Opremljene so s klimatsko napravo, posteljnino in kuhinjsko
posodo. Pred hisko vas Gakajo vrtna miza in stoli.

Onze nieuwe Trend Mobile Home biedt plaats aan maximaal
vier personen op 19 vierkante meter. Ze bestaan uit een
slaapkamer, keuken met eethoek en douche / tailet. Ze zijn
uitgerust met airconditioning, beddengoed en keukengerei.
Voor het Trend Mohile Home staat er een tuintafel met
stoelen klaar.



HOUSE
TAMARIS
/ ROOMS

Na samom rtu poluotoka naseg kampa tik uz plazu nalazi se
kuca Tamaris. Na prvom i drugom katu kuce na raspolaganju
Vam je ukupno 13 soba. Svaka soba ima tu$/WC, telefon,
klima uredaj, minibar, SAT-TV i prekrasni pogled na more.
Kada ogladnite, spustite se u prizemlje i pojedite nesto iz

naSe ponude. Uvjereni smo da cete zauvijek zapamtiti
ugodne dane provedene kod nas.

Ganz an der Spitze der Halbinsel unseres Campingplatzes,
direkt am Strand, befindet sich das Haus Tamaris. Hier
stehen Ihnen im ersten und zweiten Stock insgesamt 13
Zimmer zur Verflgung. Jedes Zimmer hat eine Dusche/
WG, ein Telefon, eine Klimaanlage, eine Minibar, Sat-TV und
einen wunderschanen Meerblick. Wenn Sie hungrig sind,
begeben Sie sich nach unten, und genieBen Sie etwas von
unserem Angebot. Wir sind davon Uberzeugt, dass Sie sich
immer an die angenehmen Tage bei uns erinnern werden.

Sulla punta della penisola del nostro campeggio, proprio
accanto alla spiaggia, si trova la casa Tamaris. Ci sono
un totale di 13 camere al primo e al secondo piano della
casa. Ogni camera & dotata di doccia / WC, telefono, aria
condizionata, minibar, TV satellitare e una bellisima vista
sulla baia di Valun. Nel piano terra si trova il ristorante
dove potete scegliere i vari menu oppure a-la-carte. Qui i
potra trovare ospitalita vera e potete vivere pienamente a
contatto con il mare.

At the very tip of the peninsula of our campsite, right next
to the beach, is the Tamaris house. There are a total of 13
rooms on the first and second floor of the house. Each room
has a shower / toilet, telephone, air conditioning, minibar,
satellite TV and beautiful sea views. When you get hungry,
go downstairs and eat something from our offer. We are
confident that you will forever remember the pleasant
days spent with us.

Na samem rtu polotoka, v kampu, se tik ob plazi nahaja
hiSa Tamaris. V prvem in drugem nadstropju hiSe je na
voljo 13 sob. Vsaka soba ima prho/WC, telefon, klimatsko
napravo, mini bar, sat. TV in prekrasen pogled na marje.
Lacnim gostom, v pritlicju hiSe, nudijo ponudbo raznih jedi.
Prepricani smo, da si gostje prijetne dni pri nas zapomnijo
Za vedno.

Op het uiterste puntje van het schiereiland van onze
camping, direct aan het strand, staat het Tamaris-complex.
Er zijn in totaal 13 kamers, gelegen op de eerste en tweede
verdieping van het complex. Elke kamer heeft een douche
/ toilet, telefoon, airconditioning, minibar, satelliet-tv en
een prachtig uitzicht op de zee. Als je honger krijgt, kun je
beneden iets uit ons aanbod eten. We zijn ervan overtuigd
dat u de aangename dagen, die u bij ons doorbrengt, voor

altijd zult herinneren.
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complex

Dok upijate zrake sunca na lezaljkama suncaliSta ispred
naSeg novog bazena i osvjezavate se picem iz bara Pool,
VaSa ¢e djeca uzivati u vodenoj zabavi na toboganu u
dieCjem bazenu. Uz bazenski kompleks tu je i fitness
dvorana gdje se mozete rekreirati.

Wahrend Sie die Sonne auf den Liegen vor unserem neuen
Pool genieBen und sich mit einem Drink von der Poolbar
erfrischen, werden Ihre Kinder auf der Wasserrutsche im
Kinderbecken ihre wahre Freude haben. Neben dem Pool-
Komplex befindet sich ein Fitnessraum, in dem Sie sich fit
halten konnen.

Mentre prendete il sole sui lettini di fronte alla nostra nuova
piscina e Vi rinfrescate con hibite del bar Pool, i Vostri
bambini potranno godersi una festa sullo scivolo ad acqua
nella piscina per i pit piccoli. Accanto al complesso piscine
c'e la palestra dove potete dedicarvi alle attivita ricreative
che preferite.

As you soak up the sun on the sun loungers in front of our
new pool and refresh yourself with a drink from the Pool
Bar, your kids will enjoy a waterslide party on the slide in
the children’s pool. In addition to the swimming pool, there
is a fitness room where you can relax.

Sprostite se na lezalnikih, ob nasem novem bazenu,

osvezite se s pijaco iz Pool bara in uzivajte v toplih soncnih
Zarkih. Vasi otroci se bodo medtem zabavali na toboganu,
v otroSkem bazenu. Za dodatno rekreacijo obicite fitnes
dvorang, ki se nahaja ob bazenskem kompleksu.

Terwijl u geniet van de zon op de ligstoelen voor ons nieuwe
zwembad en uzelf verfrist met een drankje van de Pool Bar,
zullen uw kinderen zich vast wel kunnen vermaken op de
glijbaan van het kinderzwembad. Naast het zwembad is er
0ok nog een fitnessruimte waar u heerlijk kunt sporten.



If you

active holiaays
or you are

Za sve one koji vole aktivan odmor brojne su mogucnosti
na raspolaganju i u kampu Kaovacine, ali i na cijelom otoku.
Za ljubitelje sportskih aktivnosti brine se na$ animacijski
team i to na igraliStu za odbojku na pijesku, na jutarnjoj
gimnastici, Skoli ronjenja. Jedna od posebnosti je i ta Sto
nudimo tecajeve ronjenja prilagodene gluhim osobama. Ako
Vam ovo nije dovoljno, mozete iznajmiti brodicu, kajak i
ronilacku opremu. Mozete izabrati izlet brodom, pjesice |li
biciklom ili jednostavno uZivati u Cistom i bistram moru na

uredenoj plazi samog kampa Kovacine.

FUr alle, die es auf einen aktiven Urlaub abgesehen haben,
stehen sowohl im Camp Kovacine als auch auf der ganzen
Insel zahlreiche Maglichkeiten zur Verfiigung. Fir sportliche
Aktivitaten sorgt unser Animationsteam, und zwar auf dem
Platz fur Beachvolleyball, bei der Morgengymnastik und in
der Tauchschule. Eine Besonderheit besteht darin, dass wir
auch fur Gehorlose geeignete Tauchkurse anbieten. Sollte
lhnen dies nicht ausreichen, konnen Sie sich ein Boot, ein
Kajak oder eine Taucherausriistung ausleihen. Es besteht
auch die Maglichkeit, einen Ausflug mit dem Boot, zu FuB
oder mit dem Fahrrad zu unternehmen, oder ganz einfach
das klare blaue Meer am angelegten Strand auf dem
Campingplatz Kovacine zu genieBen.

Per chiama le vacanze attive, ci sono numerose opportunita
disponibili nel Campeggio Kovacine e in tutta lisola. Le
attivita sportive sono curate dal nostro team di animazione
presso il campo da beach volley, ginnastica mattutina,
scuola di sub. Una delle caratteristiche speciali & che
offriamo carsi di immersione su misura per i non udenti. Se
questo non e abbastanza per te, puoi noleggiare una barca,
un kayak o un‘attrezzatura per le immersioni. Puoi scegliere
una gita in barca, a piedi o in bicicletta o semplicemente
goderti il mare limpido sulla spiaggia del Campeggio
Kovacine.

For those who like active holidays, there are numerous
opportunities available at the Kovacine campsite as well as
throughout the island. Sports lovers are taken care of by
our animation team at the beach volleyball court, morning
gymnastics, diving school. One of the special features is
that we offer diving courses tailored to deaf people. If this
is not enough for you, you can rent a boat, kayak or diving
equipment. You can choose a boat trip, or a tour on foot or
by bike, or simply enjoy the clear sea on the beach of the
Kovacine campsite.

Ljubiteljem aktivnih pocitnice, so v Kampu Kovacine in na
celotnem otoku na voljo Stevilne moznosti. Animacijska
ekipa bo poskrbela za Sportne aktivnosti na igriscu za
odbojko na mivki, z jutranjo gimnastiko in s teCajem
potapljanja. Ena od posebnosti je tecaj potapljanja
prilagojen gluhim osebam. Za dodatna dozivetja si najemite
coln, kajak ali potapljaSko opremo. Izberete lahko tudiizlet z
ladjico, sprehod, kolesarjenje ali enostavno uzivate v Cistem
in bistrem morju, na urejeni plazi kampa Kovacine.

Voor degenen die van een actieve vakantie houden, zijn
er tal van mogelikheden op camping KovacCine en op
het hele eiland. Sportliefhebbers worden goed verzorgd
door ons animatieteam op het strandvolleybalveld,
ochtendgymnastiek, duikschool. Een van de hijzondere
activiteiten, die wij aanbieden, is een duikcursus afgestemd
op doven mensen. Als dit nog niet genoeg voor je is, kun je
bijvoorbeeld ook nog een boat, kajak of duikuitrusting huren.
Een boottocht, danwel een tocht te voet of per fiets maken,
of gewoon genieten van de heldere zee op het strand van
camping Kovacine.




Kampom se upravlja na ekoloSki osvijeSten nacin, Sto je
rezultiralo organizacijom velikog broja aktivnosti usmjerenih
na otkrivanje i istrazivanje ljepota otoka Cresa i njegova
okoliSa. Na$ je osnovni cilj brinuti 0 Vasim Zeljama i VaSoj
udobnosti, pritom pazeci na ocuvanje prirodnih vrijednosti
I Gistocu okoliSa.

Das Camp wird auf eine umweltfreundliche Art und Weise
betrieben, wasauch durchdie Organisation vieler Aktivitaten
unterstutzt wird, die auf die Entdeckung und Erfarschung
der Schonheiten der Insel Cres und seiner Umgebung
abgezielt sind. Unser Hauptziel ist es, die Wiinsche und
Beguemlichkeit unserer Gaste im Auge zu haben, doch wird
dabei auch der Erhalt der Naturschatze und die Sauberkeit
der Umwelt ganz besonders berticksichtigt.
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village for 5

Il Campeggio & gestito in modo rispettoso dell'ambiente,
il che ha portato all'organizzazione di un gran numero di
attivita volte a scoprire ed esplorare la bellezza dell'isola
di Cherso e del suo ambiente. Il nostro obiettivo primario
e prenderci cura dei tuoi desideri e del tuo comfort
mantenendo i valori naturali e la pulizia dell'ambiente.
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The campsite is managed in an environmentally conscious
manner, which has resulted in the organization of a large
number of activities aimed at discovering and exploring
the beauty of the island of Cres and its environment. Our
primary goal is to take care of your desires and your comfort
while maintaining the natural values and cleanliness of the
environment.

Kamp deluje na ekoloSko ozaveScen nacin, kar se kaze v
organiziranju Stevilnin aktivnosti, usmerjenin v odkrivanje
in raziskovanje lepot otoka Cresa ter njegove okolice.
Na$ osnovni cilj je skrb za vaSe Zelje in udobje ter hkrati
varovanje naravnih danostiin CistoCe okolja.

De camping wordt milieubewust beheerd, wat heeft
geresulteerd in de organisatie van een groot aantal
activiteiten gericht op het ontdekken van de schoonheid
van het eiland Cres en zijn omgeving. Het is ons primaire
doel om voor uw wensen en uw comfort te zorgen, met
behoud van natuurlike waarden en de puurheid van de
omgeving.
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